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Pronunciation Guide

Vowels
a asoinson as rin rhythm
a asinah e asainevade
i asinif ai asyinmy
i asiinfeel o asinoh!
u asuin full au as ow in now
i asooinfool m as in mmm!

In addition, m is sounded as na when preceding a guttaral consonant; as fia
before a palatal; as na before a cerebral; as n before a dental and as m
before a labial.

(guttarals)
k asin kite
as ckh in blockhead
g as ingo
as gh in log-hut
n asmninsing

(cerebrals)
t astin stuck, bedtime
th as t-h in ant-hill
d asdin bed-time
dh as dh in godhood
n asnin stunted

(labials)
p aspinponder
ph as ph in loop-hole

b asin bee
as bh in abhor
as in mmm/!

s assin sit
§ as shin shaped
s assh in show

Consonants

th

dh

= S

(palatals)

as tch in catch

as chh in catch-him
asjin Jim

as dgeh in hedge-hog
as n in cringe

(dentals)

as t in French chateau
the above t stressed with h
as th in then, the

as theh in breathe-here
asinin

(semi-vowels)
as y in you

as rin run, rrre!
as l in loud

as v in vowel
as hin heart

h takes on the vowel sound preceding it.

For example, ah, ah, ik, uh are pronounced

as aha, aha, ihi, uhu respectively.



OM NAMO BHAGAVATE SRI RAMANAYA

Bhajana Sampradaya (Lit., traditional bhajans) has a hoary
spiritual tradition in South India, based on the Nama Siddhanta
or the Philosophy of the Divine Name.

The Aradhana 2000 edition of the Mountain Path carried a short
biography of Tiruvisanallur Sridhara Ayyaval, a great 18" Century
devotee saint of Tamil Nadu who played a significant role in the
evolution of the Bhajana Sampradaya in its present form. Suffused
with carnatic classical music and often lasting two or three days, the
Bhajana Sampradaya tradition comprises several different kinds of
compositions and performances, many of which are musically rich
and elaborate. However, the most popular part of the performance,
in which the entire audience actively participates is known as the
Namavali. Namavali is musically and lyrically less complex and
consists of calling out the various names of the lord. This CD is an

attempt to create a set of Namavalis on Bhagavan Sri Ramana
Maharshi and Arunachala.

These Namavalis were either inspired by or based on compositions
by Swami Viswanathan, Manavasi Ramaswami Iyer and
Satyamangalam Venkatarama Iyer. Swami Vishwanathan'’s
“Ramana Ashtothara” (108 names of Bhagavan) is the source of the
majority of names used in these Namavalis. Two songs, “Om
Ramana” and “Sri Ramana,” were entirely composed by Manavasi
Ramaswami Iyer and are perhaps his only known Sanskrit
compositions on Bhagavan. The names in “Arunachalesa”come from
the “Kalai Paatu” song found in Sri Ramana Stuti Panchakam,
composed by Satyamangalam Venkatarama Iyer. Some traditional
names for Siva and Arunachala have also been used, ably selected
from ancient Sanskrit texts by Smt. Kamala Viswanathan. The last
song, “Saranagati,” is not a Namavali, but the popular composition
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of Manavasi Ramaswami Iyer. Itis so liked among devotees that
Ramaswami Iyer’s name became prefixed by it — Saranagati
Ramaswami Iyer.

With Bhagavan’s grace, many friends gladly offered their musical
talents, technical assistance, aptitude and dedication to produce this
CD. Musically, Usha Sangam, Praveena Varadarajan, Vasudha
Viswanathan, Amoolya Singh, Prabhu Sivaraman and Swaminathan
Venkataraman provided the well-coordinated chorus support to
Sangeetha Swaminathan, the lead singer. Narayanan Natarajan and
Ravi Gutala contributed their rare singular talents on the harmonium
and tabla, respectively. We are extremely grateful to this talented
team of artists who found time in the midst of their busy schedules
to make this CD a reality. Eric Steele, owner of the Songwriters
Studio where this CD was produced, offered insightful suggestions
on various aspects of recording and mixing. His facilities were
excellent and we benefited from his previous experience of recording
Indian Classical music.

Nong Louie, who has produced many wonderful cover designs for
Arunachala Ashrama, once again came through with the attractive
layout and artwork. Kamala Viswanathan and Hemant Kumar pored
over the Sanskrit text and made helpful suggestions. We would also
like to thank Omkarananda Ashrama for making available the
excellent transliteration software used to make this booklet. It is free
and can be found at http:/ /www.sanskrit. bhaarat.com/
omkarananda. Dennis Hartel, who has been an inspiration to us in
our aspiration to follow Bhagavan'’s teachings, helped edit and
produce this booklet.

In the Appendix, you will find the meanings to all of the names for
Bhagavan and Arunachala that have been used in each of the
Namavalis. This CD has a lead singer and a chorus that follows her
every line. We have endeavored to ensure that musical complexities
are limited to the lead singer so that devotees without any formal
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musical training would be able to join the singing along with the
chorus.

We would like to conclude with an extract from Talks with Ramana
Maharshi. It is a literal translation into English of saint Namdev’s
“Philosophy of the Divine Name,” published in the September 1937
edition of the Vision Magazine of Ananda Ashrama at Kanhangad,
Kerala. Bhagavan had it read out in the Old Hall and referred to it on
different occasions.

Swaminathan Venkataraman
Fremont, California
September 1, 2005



LITERAL TRANSLATION OF NAMDEV’S
“PHILOSOPHY OF THE DIVINE NAME”

I. The Name permeates densely the sky and the lowest regions and
the entire universe. Who can tell to what depths in the nether
regions and to what height in the heavens It extends? The ignorant
undergo the eighty-four lakhs of species of births, not knowing the
essence of things. Namdev says the Name is immortal. Forms are
innumerable, but the Name is all that.

II. The Name itself is form; and form itself is Name. There is no
distinction between Name and form. God became manifest and
assumed Name and form. Hence the Name the Vedas have
established. Beware, there is no mantra beyond the Name. Those
who say otherwise are ignorant. Namdev says the Name is Keshava
Himself. This is known only to the loving devotees of the Lord.

III. The all-pervading nature of the Name can only be understood
when one recognizes his ‘I'. When one’s own name is not
recognized, it is impossible to get the all-pervading Name. When one
knows oneself, then one finds the Name everywhere. To see the

Name as different from the Named creates illusion. Namdev says,
“Ask the Saints.”

IV. None can realize the Name by practice of knowledge, meditation
or austerity. Surrender yourself first at the feet of the Guru and learn
to know that ‘I’ myself is that Name. After finding the source of that
T, merge your individuality in that oneness, which is Self-existent
and devoid of all duality. That which pervades beyond dwaita and
dwaitatita, that Name has come into the three worlds. The Name is
Para Brahman itself, where there is no action arising out of duality.



PREFACE

N 2002, Swaminathan Venkataraman moved to the San Francisco

Bay area with his wife Sangeetha. His devotion to Sri Ramana
Maharshi was already well known to devotees and friends of
Arunachala Ashrama in New York City, as he was employed there in
the year 2000. It was then no surprise when he told us that he
desired to host Ramana Satsangs at his new residence in California.

Sangeetha, his dedicated wife, also rose to the occasion with great
enthusiasm. An accomplished singer, she began arranging Ramana
bhajans, with the help of her husband. These bhajans have become a
source of inspiration for many devotees in the USA, so naturally the
idea of having them recorded onto a CD along with a transliterated
booklet was the inevitable next step.

We are all indebted to them, and to those who have assisted them,
for producing this ripe fruit of devotion, offered to sincere aspirants
seeking peace and refuge in Arunachala Ramana.

“In the recesses of the lotus-shaped hearts of all, beginning with
Vishnu, there shines as pure intellect (Absolute Consciousness)
the Paramatman who is the same as Arunachala or Ramana.
When the mind melts with love of Him, and reaches the inmost
recess of the Heart wherein He dwells as the Beloved, the subtle
eye of pure intellect opens and He reveals Himself as Pure
Consciousness.” —Sri Ramana Maharshi

Dennis Hartel
Arunachala Ashrama
Nova Scotia, Canada
1 September 2005



Invocation Verse

Nilaravinda

AloNfE ggel d5al 9dqe
Jod a1 Hel qiast aeee
o N (oI

R Al g Mo TeHSaIH
HEHRIHES qHIEATH:

nilaravinda suhrda sadrSam prasade
tulyam tatha mahasi toyaja bandhavena
brahmyam sthitau tu pitarar vatamtlavasam

sarhsmarayantamacalarh tamanusmaramah

Gangadhara Hara

. )\ ~
TR 8¢ TN AR gangadhara hara gauri manohara
WITT iR AR Sambho $ankara sambasiva

= iehY THUT 3 Sambho Sankara ramana $iva

YUTATRR A pranavakara paramapavitra

S I EFAT THUIS arunavihara ramanes$vara

S SEIGIER 59 THA jaya jagadiSvara jaya paramesvara
a4 GERRGUIEE hrdaya nivasa ramanesvara

Jyoti Svartipa

o

hnN ¢
SHIAEAEY UM jyoti svarfipa purnavatara

~ ~
qidhlsde YTHUTY pavakojjvala ramanes$vara




8 Bhaje Ramana Namam

STIAHNMH HeHET atmarama mahabhaga
aﬁeﬁﬁq Tan"JT purusottama ramanesvara
gy faftRex tapomaya timirahara
IIE\IFFHE THOI mahotsaha ramane$vara
I%PJUTIT'T'\F[ GHHR trigunatita sukumara
W TR krpaptrna ramane$vara

Om Ramana

30 THUT 3o {HIT om ramana om ramana
W&lﬂ?\{ ded 30 THUT upanisad vandya om ramana
3 SIST J0 T udara lila om ramana

IH J&Y 0 HUT uttama purusa om ramana

ol TG %0 THOT §ri ramarcita om ramana

A LHUT 9T {HUT vara ramana vara ramana
qUGHYHY d¥ CHUT varadabhayakara vara ramana
GlIETS hAhq AU LHUT vannchita phalada vara ramana
JEARRTER ¥ THOT vachamagochara vara ramana
i Tl":lTrl%f?[ q{ {HUT $ri ramarcita vara ramana
fefel THUT (1T AT nidhi ramana nidhi ramana

GEEEGCAGICEG nischala tatva nidhi ramana
i Heicad feifer TaoT nitya mahotsava nidhi ramana
BrQete| AU feTer T nirupama Subhaguna nidhi ramana




Bhaje Ramana Namam

~ ¢ N\ O\
off TEING =i @ §ri ramarcita nidhi ramana

SERC LRGSR jaya ramana jaya ramana
S q8q S HIT jaya varaprada jaya ramana
S0 IGTI‘&I( SRR U jagadoddhara jaya ramana
vﬁ@lfdrh ST LHUT jivanmukta jaya ramana

~nC
ol TG ST T &ri ramarcita jaya ramana

Tiruchuzhi Nadane

H(HFFHLP BIHC6r JomT FIH (T
M(HUTIHy UTFCT [LO FH G (T
JLOGTT FHFH(H T FH (T
thiruchuzhi naddane ramana sadguru
virtipaksa vasane ramana sadguru

ramana sadguru ramana sadguru

Clamariisst uFeIT T FHFH (T
& (Lo U HIC6T T FH G,
RLOBMY GrOGUT,LICST T F & (T

JLo6ST F&H@G&H(H T FH (T

kaupina vasana ramana sadguru
karuna samudhrane ramana sadguru
omkara svartipane ramana sadguru

ramana sadguru ramana sadguru
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Bhaje Ramana Namam

FHToibSH HUCsT Joea FIb
5 Sl TApIH SHU T FbH &
Geresr HHou CUTHFHCsT JLos FI@FH (T,
TS FHEHM JOMT FHG

chidananda ripane ramana sadguru

daksinamairti riipa ramana sadguru

mauna tatva bodhakane ramana sadguru

ramana sadguru ramana sadguru

dea™ AHT TH
TR AT T
qRYUIE 491 0T
IRTISET AT THOT
SIS qHT T
GoEa™ J9T T
NUTESE A9 T
IS AT T
FEUTRTH AT THUT
T S {oR AT T
IqH™ TH T
IS AT T

Sadanandaya

sadanandaya namo ramana
gambhiraya namo ramana
pariplirnaya namo ramana

abhayapradaya namo ramana

dayarnavaya namo ramana
suprasannaya namo ramana
Sonacaldya namo ramana

abhayapradaya namo ramana

karunakaraya namo ramana
go lakshmi priyaya namo ramana
devatamaya namo ramana

abhayapradaya namo ramana



Bhaje Ramana Namam
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Bhaje Ramana Namam

WSl T A

WSl T

THOT T 3 AeET
STEUTGLRT, SARETIER,
HY TS, AT

ha N
HE™ER (ivg, Halcaeq.
e Xiae Ty

SO RN HIAARTRH.
freqreraTE SR

bhaje ramana namarh
bhaje ramana namarh

ramana namarh bhaje manasa

arunapurisam akhilandesam
paramapavitram paramatmartipam

bhaje ramana namam...

mahayogindram mahotsaham
cinmudrapradam Sankarasvartipam

bhaje ramana naman...

Sonacalesam Sokavinasakam
virtipaksavasam varadesikam

bhaje ramana naman...

Skandaya Namo Namo

STRUTESE ! 4]
ThHea™d o FHT A0
&1 SEAR™ JHT |0
NN N S
a2 JH 0
Hﬁgﬁeﬁoaﬁaﬁ
Thea™d o FH A0
IE1E G- A1 A

arunacalaya namo namo

skandaya om namo namo

svarna hastakaya namo namo
mahoujase om namo namo
samadrus$e om namo namo

skandaya om namo namo

uddipta nayanaya namo namo



12 Bhaje Ramana Namam
N LN N

HEYY 20 «H[ dHI maharsaye om namo namo

= LN

RGN Al TAl
IOH JENE 91 AH
SR Al 9
Eheqd %0 F9 1

saumyéya Oom namo namo

skandaya om namo namo

jagadodharaya namo namo
uttama purusaya namo namo
jivanmuktaya namo namo

skandaya om namo namo

Sri Ramana

f1 THOT Tt T
TSI 3T ot THUT
RY THOT SRY T
SJRTET it S T
e Hd T T
ST TRl SR THT
R I6 AT =T T
6 WHUT 6 WHU

TR %Y 36 T

T THOT AT T
AT ITfIsTg, AT THUT
A9 A9 A TH
9 =S J| W
19 76 At oft T

§ri ramana S$ri ramana

Sritajana bhiisana $ri ramana
prabhu ramana prabhu ramana
prasidhdha Kirte prabhu ramana
prasanna miirte prabhu ramana
prabodha sphiirte prabhu ramana

§iva guru natha $ri ramana

guru ramana guru ramana
guha svarfipa guru ramana
namo ramana namo ramana
natajana gatiprada namo ramana
nava nava yauvana hamo ramana
nayana visala namo ramana

§iva guru natha $ri ramana



Bhaje Ramana Namam

Ananda Svariipa

Hldqrq Y HUcdlwdd
AT IS STRUMTES
S RE MEES RE
S RE TS

faTel AT dfegd =T
IcAH T 36U
g f&d ®RU
e a® &9

s ot STEuTES
JHGUH A6

SRR AN A
FOX0] G ISR
g G9d qd
NN

a2 SRS
SOUHA HBUHA

ananda svartipa apatbandhava
asrita palaka arunacala
arunacala Siva arunacala Siva

arunacala Siva arunacala

vidhi madhava vandita carana
pratyaksa parama arunacala
jagad hita karana

virajadacala rtipa

vimala $ri arunacala

arunacala arunacala

samsararnava taraka murte
smarane saksat moksakara
apitakucamba sameta mirte
tejomaya $r1 arunacala

arunacala arunacala

Arunacalesa

IRUITESZT & THIT
EE T & T
21 G & T
AT FEEYT & T

arunacalesa hare ramana
sadguru raya hare ramana
iSa sures$a hare ramana

bodha svartipa hare ramana



14 Bhaje Ramana Namam
2|dxl"<'| &Y 33{ {HU[ vedanta rtipa hare ramana
i< E\lFl IS E?( CHUT ananda mauna guru hare ramana
ddd & T tattuva raya hare ramana
dued Iﬁﬁ EB{ {HUT tandava marti hare ramana
W‘Tﬁ@ 33{ CHUT karanodbhava hare ramana
ANTT H{WUT ED{ {HUT naga bharana hare ramana
a4 H_@%HEB{ CHUT sarva sadgunin hare ramana
ed E&Y & T $anta svartipa hare ramana

Saranégati

FIOOITHIS 2 601 LT MBI6oI

@QNIYBDH FHI%01 HADI 6 F

B LBomul — FImd Dl
OULOIENITH Bl LI6V
DI ITF0 Sl6m M [FLOGHIT

F(TH6O0T  GU(TH)600IT LB JLOGEOIT

& (56001 (60T —  FJ650l T D]

HHETD Q&I TG
9 61 % (H6m6nnl GCreTdHHC6u
BTV DI LOMEH Hlig 60

amm amm amT orer  GlFuiGsusor

Saranagati un para nan
inipuhattunai dan yedu

ni puhalai - Saranagati

smaranad gati pala
arunacala nirai ramana
karuna varuna $r1 ramana
karuna varuna -

Saranagati

tarunam idu andro
un karunai nokkave
kala haranam akkidil

ha ha ha yen seiven



Bhaje Ramana Namam

SHloremU BhHHl @ eoremu  6emdbd
GT 60T B|6OTLIT

9 VB HIBIEHU BIHE

@ eoremU BIMBIH GT6OI  I6oTLIT
@GIEDID LITT(ILPIBLD 6T 6DI6TTEV
HTTem HWT W Coudslwum
@)6IDID LITTIPILD 6T 6DIBITEV

HTOTED HWT LG [JLOGHIT

tunbai nikki inbai alikka
yen anba
ulaga tunbai nikki

inbai alikka yen anba

innum paramukham ennal
taladaiya $ri vediya
innum paramukham ennal

taladaiya $ri ramana



The Names and Their Meanings

Nilaravinda
(Invocation Sloka)

nilaravinda suhrda sadr§am prasade

Spreading Grace like the friend of the blue lily (the moon)

tulyam tatha mahasi toyaja bandhavena
Bright like the lord of the lotus (the sun)

brahmyam sthitau tu pitaram vatamilavasam
Firmly established in brahman like his father seated under the
banyan tree (Dakshinamurthy)

sarhsmarayantamacalarh tamanusmaramah

The destroyer of kama deva (lust), I contemplate on his still form

Gangadhara Hara

Gangadhara - The one who bears the Ganga on his
head

gauri manohara - The Lord who captivates Gauri (Parvati)

Sankara - The one whose actions are good,
auspicious

sambasiva - The Lord who is with Amba (Parvati)

pranavakara - The personification of pranava (Aum)

paramapavitra - The supremely holy one

arunavihara - The Lord who sports in Arunachala

jagadiS$vara - The lord of the universe



Bhaje Ramana Namam 17

paramesvara

hrdhaya nivasa

ramanesvara

jyoti svartipa
purnavatara
pavakojjvala
atmarama
mahabhaga
purusottama
tapomaya
timirahara
mahotsaha
trigunatita

sukumara

krpaptirna

upanisad vandya

udara lila

uttama purusa

Sri ramarcita

- The supreme Lord, Lord Siva
- The one who resides in the (our) Heart

- Lord Ramana

Jyoti Svariipa

- The luminous one

- The perfect manifestation of God

- Brilliant flame of jnana

- One who rejoices in the Self

- One endowed with the noblest of qualities
- The supreme person

- One who is all tapas, whose entire being is tapas
- The one who dispels darkness

- One who is supremely zealous

- One who has transcended the three gunas
- The comely son, Muruga, ever fresh, ever
fair, ever young

- One full of grace

Om Ramana

- The one fit for worship by the Upanishads
- The Lord who has performed several Lilas
- The supreme person

- The Lord worshipped by Sri Rama (i.e., as

Lord Siva in Rameswaram)



18 Bhaje Ramana Namam

vara ramana - Ramana, the one who is special
varadabhayakara - The one who bestows boons and removes fear
jagadiSvara - The lord of the universe

paramesvara - The supreme Lord, Lord Siva

vanchita phalada - One who gives all desired fruits
vachamagochara - One who is beyond description by words
nidhi ramana - Ramana, who is wealth himself

nischala tatva - Embodiment of the Still Truth, free

from unrest and mutation
nitya mahotsava - One who inspires festivities always

nirupama $ubhaguna - The one with incomparable auspicious qualities

jaya ramana - Victorious Ramana

jaya varaprada - Victory to he who bestows boons
jagadoddhara - One who uplifts the world
jivanmukta - One who is liberated while alive

Tiruchuzhi Nadane

tiruchuzhi nadane - The Lord of Tiruchuzhi

ramana sadguru - Ramana, the preceptor par excellence
virtipaksa vasane - He who resides in the Virupaksha cave
kaupina vasana - He who wears but a kaupina

karuna samudhrane - Ocean of compassion

omkara svariipane - He who personifies Omkara, the pranava
chidananda rtipane - The personification of supreme bliss
daksinamirti ripa - Of the form of Dakshinamurthi

mauna tatvabodhakane - One who reveals the Self through silence



Bhaje Ramana Namam 19

Sadanandaya
sadanandaya - One who is always bliss
namo ramana - Salutations to Ramana
gambhirdya - Majestic, Deep and High
paripiirnaya - The perfect one
abhayapradaya - Giver of freedom from fear
dayarnavaya - Ocean of Compassion
suprasannaya - One whose presence is pure grace
Sonacalaya - One identical with Sonachala

(Arunachala)

karunakaraya - Reservoir of mercy
go lakshmi priyaya - One who loved the cow Lakshmi
devatamaya - Best of gods, God supreme

Bhaje Ramana Namam

bhaje ramana namarh - Sing the name of Ramana

bhaje manasa - Sing, Oh mind

arunapuriSsam - The Lord of Arunapuri (Arunachala)

akhilandesam - Lord of the entire universe

paramapavitram - Supremely Holy

paramatmartipam - The form of the supreme Self

mahayogindram - The great yogi, one whose whole
being is in the Self

mahotsaham - One who is supremely zealous

cinmudrapradam - Bestower of the Chinmudra or pure

consciousness (i.e., Dakshinamurti)



20 Bhaje Ramana Namarh
Sankarasvartipam - Lord Siva personified
SonacaleSam - The Lord of Sonachala
(Arunachala)
Sokavinasakam - He who destroys grief
virtipaksavasam - He who dwells in the Virupaksha
Cave
varadeSikam - The exemplary person
Skandaya Namo Namo
arunacalaya - Arunachala, the Red Hill

namo namo
skandaya

svarna hastakaya
mahoujase

samadruse

uddipta nayanaya

maharsaye

saumyaya

jagadodharaya

uttama purusaya

jivanmuktaya

- Repeated salutations

- Kumara or Lord Subrahmanya

- The Golden-handed one

- The Great Light

- Seer who sees only sameness, one-
ness, wholeness, who sees with calm
impartial eyes

- He of lustrous glance

- Great seer who has realized the
truth supreme and reveals it to
others

- Embodiment of auspiciousness, of
benevolence

- One who uplifts the world

- The supreme person

- One who is liberated while living



Bhaje Ramana Namam
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Sritajana bhiisana

prabhu ramana
prasidhdha kirte
prasanna murte
prabodha sphiirte
Siva guru natha
guru ramana

guha svartipa

namo ramana
natajana gatiprada
nava hava yauvana

nayana visala

ananda svartipa

apatbandhava

asrita palaka

Sri Ramana

- One who is a jewel for those who

take refuge in him

- Ramana, the master

— One whose fame is spread far and wide
- The ever blissful Lord

- The spring of revelation (of truth)

- Lord Siva, the teacher

- Ramana, the Guru

- The one who is Guha (Lord
Subrahmanya) personified

- Prostrations to Ramana

- He who liberates those who worship him
- One who is always youthful

- One with large eyes (hence

beautiful countenance)

Ananda Svariipa

- One with the blissful form
- One who offers succour in
times of trouble

- He who protects those who

take refuge in him

vidhi madhava vandita carana - He whose feet were wor-

shipped by Brahma and Vishnu



Bhaje Ramana Namam

pratyaksa parama

jagad hita karana

virajadacala rtipa

vimala

samsararnava taraka murte

smarane saksat moksakara

apitakucamba sameta mirte

- The supreme lord who is
directly evident

- One whose advent is for the
well-being of the world

- One whose form is radiant
stillness

- The flawless one

- One who takes us across the
sea of samsara

- One who bestows moksha
upon the mere thought of him

- One who gives darshan along

with Apeetakuchamba

tejomaya - Full of effulgence
Arunacalesa
arunacalesa - Lord of Arunachala
sadguru raya - The sublime preceptor
1Sa suresa - The lord of the devas
bodha svartipa - Wisdom (jnana) personified
vedanta riipa - The personification of Vedanta
ananda mauna guru - The Guru who bestows bliss
through silence

tattuva raya - The Lord of the Truth
tandava muarti - The cosmic dancer

karanodbhava - One whose birth was for a purpose
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naga bharana - The one with snakes for ornaments
(i.e, Lord Siva)
sarva sadgunin - Possessor of all good qualities
Santa svartpa - Peace personified
Saranégati
Saranagati un paranan - Isurrender unto thee
inipuhattunai dan yedu - Who else is my refuge now?
ni puhalai - Please protect me
smaranad gati pala - The one who grants mukti even if
merely thought of
arunacala nirai ramana - Ramana, you are lord of Arunachala

karuna varuna $ri ramana - Ramana, the embodiment and rain-

cloud of compassion

tarunam idu andro - Is this not the approriate time

un karunai nokkave - To grant me your glance of grace?
kala haranam akkidil - If you were to delay

ha ha ha yen seiven - Oh! What am I to do?

tunbai nikki inbai alikka - Please remove my sorrow and

grant me bliss

yen anba - My dear Lord

innum paramukham ennal - No more indifference, by me

taladaiya $ri vediya - can be borne, oh embodiment of
brahman

innum paramukham ennal - No more indiference, by me

taladaiya $ri ramana - can be borne, oh Ramana



